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Reinigt, desodoriert und entkalkt. Auf natürlichen Säu-
ren aufgebaut. Entfernt in einem Arbeitsgang Kalkrück-
stände und Verschmutzungen aller Art im gesamten 
Sanitärbereich. 

Anwendung: In der Unterhaltsreinigung im Schaum-
sprühverfahren: 80 ml auf 420 ml Wasser im Sprüher. 
Für grosse Flächen je nach Verschmutzung 100 ml 
auf 10 Liter Wasser. Bei hartnäckigen normalen Ver-
schmutzungen höher dosieren, gegebenenfalls unver-
dünnt anwenden. Mit klarem Wasser spülen. Halten 
Sie die Dosierungshinweise ein. Die korrekte Dosie-
rung verringert den Wasserbrauch und die Wasserver-
schmutzung.

Besondere Hinweise: Handschuhe bei längerem Ein-
satz oder bei empfindlicher Haut tragen. Nicht auf Kalk-
stein (Schiefer, Travertin, Marmor, Solnhofer, Terrazzo) 
anwendbar. Email und glasierte Fliesen auf Säurebe-
ständigkeit prüfen. Nicht säurefestes Fugenmaterial mit 
Wasser einnetzen. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Entsorgung des Inhalts / des Behälters ge-
mäss den örtlichen /regionalen / nationalen/ internatio-
nalen Vorschriften. Für Schäden aus unsachgemässer 
Anwendung übernimmt der Hersteller keine Haftung.
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ECO - Nettoie et désodorise
 

Nettoie, désodorise et détartre. Pour la robinet-
terie, la porcelaine sanitaire, le chrome et l‘acier 
chromé, le carrelage, la douche, etc. Nettoie et 
désodorise. A base d‘acides naturels. Élimine 
en une seule opération les résidus de calcaire et 
toutes sortes de salissures dans l‘ensemble de 
l‘espace sanitaire. 

Application: Pour le nettoyage d‘entretien 80 ml 
à 420 ml d ‚eau dans un pompe de spray. Pour 
les grandes surfaces, en fonction du degré de 
salissure, ajouter 100 ml à 10 L d‘eau. Pour les sa-
lissures normales, utilisez un dosage plus élevé, 
si nécessaire appliquez non dilué. Rincer avec de 
l‘eau claire. Suivez les instructions de dosage. Un 
dosage correct permet de réduire la consomma-
tion d‘eau et la pollution de l‘eau.

Recommandations: Pour application 
de longue durée, porter des gants. 
Ne pas utiliser pour le nettoyage 
du marbre, des pierres calcai-
res et terrazzo. Contrôler la 
résistance à l‘acidité. Éli-
miner le contenu/récipient 
conformément à la réglement-
ation locale/régionale/nationale/
internationale.

H319 Verursacht schwere Augenreizung. 
P264 Nach Gebrauch gründlich waschen. 
P280 Augenschutz / Gesichtsschutz tragen. 
P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN 
AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit 
Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kon-
taktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. P337+P313 Bei anhaltender Augen-
reizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen.
Inhaltsstoffe: < 5% anionische Tenside, Duft-
stoffe.

H319 Provoque une sévère irritation des 
yeux. P264 Se laver soigneusement après 
manipulation. P280 Porter un équipement de 
protection des yeux / un équipement de pro-
tection du visage. P305+P351+P338 EN CAS 
DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l‘eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enle-
vées. Continuer à rincer. P337+P313 Si l‘irrita-

tion oculaire persiste: consulter un médecin.
Composants: < 5% agents de surface 
anioniques, parfums.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Stark StarkSchwach Schwach|

q
pH Wert 

Wibis AG
Obfelderstrasse 31
8910 Affoltern a.A.

044 761 63 36
www.wibis.ch
info@wibis.ch

pH-Wert
2
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Die Flaschen und Ver-
schlüsse sind aus 100% 
rezykliertem Kunststoff.

Achtung/ 
Attention

EU Ecolabel: AT/020/036


